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Projet de loi modifiant l'article 38 de la loi
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la circulation routière
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van de wet van 16 maart 1968 betref-
fende de politie over het wegverkeer
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No 1 DU GOUVERNEMENT Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 2 Art. 2

Dans cet article, remplacer les mots « des quatre
examens visés » par les mots « de l'examen théorique,
pratique et psychologique visé ».

In dit artikel de woorden « de vier examens en de
onderzoeken » vervangen door de woorden « het
theoretisch examen, het praktisch examen en het
psychologisch onderzoek ».

Justification Verantwoording

Le projet de loi tend à ce que les auteurs du délit de fuite avec
blessés ou morts soient toujours soumis à un examen pratique et
théorique ainsi qu'à un examen psychologique et médical pour la
réintégration dans le droit de conduire.

Het wetsontwerp strekt er toe daders van vluchtmisdrijf met
gewonden of doden voor het herstel in het recht tot sturen steeds te
onderwerpen aan een theoretisch en praktisch examen, een
psychologisch en een geneeskundig onderzoek.

Là, où le juge avait déjà la possibilité d'imposer ces examens, il
sera obligé, en vertu du projet, de les imposer en toutes
circonstances.

Daar waar de rechter reeds de mogelijkheid had deze onder-
zoeken op te leggen, wordt hij krachtens het ontwerp verplicht om
deze onderzoeken steeds in alle omstandigheden op te leggen.
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Le fait de commettre un délit de fuite ne signifie pas en soi que
l'auteur n'est pas physiquement apte à la conduite. Quant à
l'imposition d'un examen médical ou non, le juge doit de toute
façon garder sa liberté de jugement.

Het plegen van vluchtmisdrijf vormt op zich evenwel geen
aanwijzing dat de dader ook lichamelijk niet rijgeschikt zou zijn.
De rechter dient met betrekking tot het al dan niet opleggen van
een geneeskundig onderzoek dan ook zijn beoordelingsvrijheid te
behouden.

Le ministre de la Mobilité, De minister van Mobiliteit,

Renaat LANDUYT.
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